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Dôvodová správa 

 
 
 

 
Osobitná časť 
 
 
 
K čl. I 
 
 
K § 1 
 Úvodné ustanovenie vymedzuje predmet úpravy. Návrh zákona upravuje postavenie, 
poslanie, úlohy a činnosť Rozhlasu a televízie Slovenska, inštitúcie, ktorá vzniká zlúčením 
doterajších verejnoprávnych inštitúcií pre oblasť vysielania, a to Slovenského rozhlasu 
a Slovenskej televízie.    
 
K § 2 
 Rozhlas a televízia Slovenska sa zriaďuje ako verejnoprávna, národná, nezávislá, 
informačná, kultúrna a vzdelávacia inštitúcia, ktorá poskytuje službu verejnosti v oblasti 
vysielania, so statusom právnickej osoby zapísanej v obchodnom registri, ktorá vykonáva 
svoju činnosť najmä prostredníctvom organizačných zložiek, ktorými sú Slovenský rozhlas 
a Slovenská televízia, ako samostatne hospodáriace vnútorné organizačné jednotky bez 
právnej subjektivity.  
 
K § 3 
 Rozhlas  a   televízia   Slovenska  je  vysielateľom  vymedzeným  v  zmysle  zákona  
č. 220/2007 Z. z. o digitálnom vysielaní programových služieb a poskytovaní iných 
obsahových služieb prostredníctvom digitálneho prenosu a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov (zákon o digitálnom vysielaní) v znení neskorších predpisov, ktorý poskytuje službu 
verejnosti v oblasti vysielania. V tomto ustanovení sú vymedzené charakteristiky a zásady, na 
ktorých je pripravovaná služba verejnosti v oblasti vysielania, ktorú poskytuje verejnoprávny 
vysielateľ, typy programov, ktoré tvoria jeho programovú službu, ich základné atribúty, ako aj 
úlohy a požiadavky na ne kladené. 
 
K § 4 
 Rozhlas a televízia Slovenska vykonáva svoju činnosť vo vlastnom mene, na vlastný 
účet a na vlastnú zodpovednosť a je povinný chrániť a rešpektovať nezávislosť svojich 
programových pracovníkov a spolupracovníkov. Pre verejnoprávneho vysielateľa sa 
ustanovuje povinnosť poskytovať archívne dokumenty z oblasti vysielania, vrátane tých, ktoré 
boli vytvorené pred 1. júlom 1991, iným právnickým osobám na vysielanie alebo na vznik 
nových diel, pričom podmienky poskytovania týchto dokumentov schvaľuje na návrh 
generálneho riaditeľa rada Rozhlasu a televízie Slovenska (ďalej len „rada“). V zmysle 
zákona č. 343/2007 o podmienkach evidencie, verejného šírenia a uchovávania 
audiovizuálnych diel, multimediálnych diel a zvukových záznamov umeleckých výkonov a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov (audiovizuálny zákon) je Rozhlas a televízia Slovenska 
zákonným depozitárom vlastných slovenských audiovizuálnych diel a zvukových záznamov 
umeleckých výkonov.  
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K § 5 
 Návrh zákona vymedzuje rozsah činností  Rozhlasu a televízie Slovenska. Navrhované 
znenie ods. 1 vymedzuje jej hlavné činnosti, ktoré zahŕňajú napríklad vysielanie najmenej 
dvoch televíznych programových služieb a najmenej štyroch rozhlasových programových 
služieb, poskytovanie obsahových služieb prostredníctvom verejnoprávneho terestriálneho 
multiplexu, tvorbu, výrobu,  ako aj nákup programov a ich šírenie, vysielanie väčšinového 
podielu programov vo verejnom záujme, vysielanie do zahraničia, regionálne vysielanie, 
vysielanie pre národnostné menšiny a etnické skupiny žijúce na území Slovenskej republiky, 
ako aj vysielanie pre špecifické sociálne skupiny. Okrem týchto činností Rozhlas a televízia 
Slovenska napr. zriaďuje umelecké telesá a súbory, chráni a archivuje programy.  

 Ustanovujú sa podmienky pre podnikateľskú činnosť  Rozhlasu a televízie Slovenska. 
Táto verejnoprávna inštitúcia je oprávnená vykonávať iba takú podnikateľskú činnosť, ktorá 
súvisí s predmetom jej hlavnej činnosti, a ktorá nesmie ohroziť plnenie jej poslania a jej 
hlavnej činnosti. Návrh zákona oprávňuje túto inštitúciu založiť alebo podieľať sa na založení 
obchodnej spoločnosti iba v tom prípade, ak predmet podnikania tejto obchodnej spoločnosti 
súvisí s jej poslaním a hlavnou činnosťou a účinnejšie vďaka tomu využije svoj majetok na 
plnenie svojich úloh, pričom sa jej zakazuje uzatvárať zmluvy o tichom spoločenstve, 
zúčastňovať na obchodovaní spoločnosti ako spoločník s neobmedzeným ručením a takéto 
spoločnosti zakladať.  
 

K § 6  

K § 7 
 Návrh zákona ustanovuje orgány  Rozhlasu a televízie Slovenska, ktorými sú rada 
a generálny riaditeľ.  

 Ustanovuje sa pôsobnosť rady. Rada okrem iného dohliada na dodržiavanie tohto 
zákona a plnenie úloh, ktoré Rozhlasu a televízii Slovenska vyplývajú z osobitných 
predpisov, na riadne a účelné hospodárenie a na nakladanie s majetkom a finančnými 
prostriedkami Rozhlasu a televízie Slovenska, schvaľuje štatút, organizačný poriadok, štatút 
programových pracovníkov a spolupracovníkov Rozhlasu a televízie Slovenska a podmienky 
poskytovania archívnych dokumentov. Vo vzťahu ku generálnemu riaditeľovi určuje jeho 
odmenu a môže predkladať príslušnému výboru národnej rady podnet na podanie návrhu na 
jeho odvolanie. Rada tiež schvaľuje odmenu zástupcom generálneho riaditeľa za výkon 
funkcie generálneho riaditeľa v čase od zániku jeho funkcie, do zvolenia nového generálneho 
riaditeľa. 
 Zo zásadných dokumentov, týkajúcich sa činnosti a riadenia rada prerokúva 
Koncepciu riadenia a rozvoja Rozhlasu a televízie Slovenska a jej programovej služby 
s dôrazom na verejný záujem, predkladanú generálnym riaditeľom, prerokúva a schvaľuje 
návrh rozpočtu Rozhlasu a televízie Slovenska, účtovnú závierku, ako aj návrh na tvorbu a 
použitie rezervného fondu a takisto prerokúva a zaujíma stanovisko k návrhu zmluvy o 
obsahoch, cieľoch a zabezpečení služieb verejnosti v oblasti rozhlasového vysielania a návrh 
zmluvy o obsahoch, cieľoch a zabezpečení služieb verejnosti v oblasti televízneho vysielania 
a k jej dodatku na príslušný kalendárny rok. 

K § 8  

Medzi právomoci rady tiež patrí prerokúvať výročnú správu o činnosti Rozhlasu 
a televízie Slovenska, ktorú spolu so svojim stanoviskom a správou o svojej činnosti 
predkladá do 31. mája Výboru národnej rady pre kultúru a média. Prerokúva správu 
generálneho riaditeľa o hospodárení a plnení záväzných ukazovateľov, o ktorú je oprávnená 
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ho písomne, najviac raz za štvrťrok, požiadať. Ide o novú kompetenciu rady, vďaka ktorej má 
zvýšenú možnosť kontrolovať hospodárenie, aj keď hlavná zodpovednosť zaň nesie generálny 
riaditeľ. Ak má generálny riaditeľ v úmysle vstúpiť do zmluvného záväzku presahujúceho dva 
roky, alebo ktorého plnenie presahuje 100 000 eur, je povinný o tomto zámere radu písomne 
informovať a tá má povinnosť tento zámer prerokovať a zaujať k nemu stanovisko.  

Rada schvaľuje návrhy generálneho riaditeľa na podnikateľské zámery a združovanie 
prostriedkov, vrátane návrhov týkajúcich sa ich zmien alebo ukončenia a návrhy generálneho 
riaditeľa na prevod vlastníctva prebytočného majetku, nájom nehnuteľnosti na čas dlhší ako 
jeden rok alebo čas neurčitý, či návrhy na zabezpečenie záväzku, či už zabezpečovacím 
prevodom práva alebo zriadením záložného práva. Rada taktiež navrhuje členov dozorných 
orgánov obchodných spoločností s majetkovou účasťou Rozhlasu a televízie Slovenska.   

Vo vzťahu k dodržiavaniu povinností vyplývajúcich pre Rozhlas a televíziu Slovenska 
z osobitných predpisov, rada prerokúva právoplatné rozhodnutia Rady pre vysielanie 
a retransmisiu o uložení sankcie za porušenie povinností uložených týmito predpismi. Vo 
vzťahu k verejnosti rada prerokúva a vybavuje sťažnosti a iné podnety na činnosť Rozhlasu 
a televízie Slovenska a jej orgánov, ktoré jej boli doručené. Rada je aj odvolacím orgánom 
proti rozhodnutiu generálneho riaditeľa v konaní podľa zákona o slobodnom prístupe 
k informáciám.  

 
K § 9 
 Pri rešpektovaní princípov transparentnosti a nezávislosti členov rady volí a odvoláva  
národná rada, na návrh Výboru pre kultúru a médiá. Rada má deväť členov a pre 
zabezpečenie kvalitného a odborného dohľadu sa pre členstvo v rade návrhom zákona 
ustanovuje zastúpenie dvoch odborníkov z oblasti práva, troch odborníkov z  oblasti 
ekonómie a  po dvoch odborníkoch z  oblasti rozhlasového a televízneho vysielania. Zloženie 
rady má zabezpečiť kvalifikované stanoviská rady tak v právnych, ako aj ekonomických 
otázkach Rozhlasu a televízie Slovenska, ale aj v otázkach programu a napĺňania verejného 
záujmu vo vysielaní. Legitimita rady je založená na tom, že jej jednotlivých členov nenavrhli 
poslanci, či politické strany, ale samotní odborníci z danej oblasti. 

S cieľom zabezpečenia profesionality rady návrhy kandidátov na členov rady môžu 
predkladať Výboru národnej rady pre kultúru a médiá právnické osoby pôsobiace 
v oblastiach, ktoré návrh zákona presne vymedzuje, pričom sa zvyšujú odborné nároky na 
kandidátov, ktorí musia spĺňať podmienku dosiahnutia aspoň piatich rokov odbornej praxe a 
aspoň troch rokov riadiacej praxe (s výnimkou právnikov).  
 
K § 10 

Z dôvodu predchádzania konfliktu záujmov a v záujme objektívneho výkonu funkcie 
člena rady sa taxatívnym spôsobom upravuje nezlučiteľnosť funkcie člena rady s niektorými 
verejnými funkciami ako aj s funkciami v politických stranách a hnutiach. Členstvo v rade je 
nezlučiteľné s aktívnou angažovanosťou v prospech politických strán, ako aj s výkonom 
povolania a realizáciou činností súvisiacich s médiami. 
 
K § 11 

Funkčné obdobie člena rady je šesť rokov a člena rady možno zvoliť opätovne, najviac 
však na dve po sebe nasledujúce funkčné obdobia. Každé dva roky sa obmieňa jedna tretina 
členov, pričom národná rada zvolí nových členov vždy tak, aby sa nahradili odborníci z tých 
oblastí, ktorých funkcia v rade skončila.  
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K § 12 
Výkon funkcie člena rady môže skončiť v dôsledku rôznych právnych skutočností 

uvedených v navrhovanom znení § 12. Jednou z nich je odvolanie člena rady národnou radou, 
pričom návrh zákona rozlišuje medzi odvolaním jednotlivca a odvolaním rady ako celku. 
Odvolanie všetkých členov rady nastane v dvoch prípadoch. Prvým je situácia, ak národná 
rada dvakrát v priebehu šiestich mesiacov svojim uznesením konštatuje, že si rada neplní 
svoje zákonné povinnosti. Druhým prípadom bude, ak rada najmenej trikrát neschváli návrh 
rozpočtu, ktorého súčasťou je programový koncept, predloženého generálnym riaditeľom 
a súčasne sa uznesie, že Výboru pre kultúru a médiá podá podnet na jeho odvolanie. Ak na 
základe tohto podnetu výbor predloží plénu národnej rady návrh na jeho odvolanie a plénum 
generálneho riaditeľa neodvolá, následkom bude aj v tomto prípade odvolanie rady ako celku. 
Účelom úpravy navrhovanej v § 12 ods. 7 písm. b) je zabezpečiť vzájomnú kooperáciu rady 
a generálneho riaditeľa, v záujme riadneho fungovania Rozhlasu a televízie Slovenska. Rada 
bude môcť návrh rozpočtu generálnemu riaditeľovi opakovane vrátiť a ak bude tento rozpočet 
tak nevýhodný pre Rozhlas a televíziu Slovenska, že ho rada najmenej trikrát po jeho 
predložení neschváli, rada bude oprávnená dať podnet na odvolanie generálneho riaditeľa. Ak 
však národná rada takémuto riaditeľovi „vysloví dôveru“, bude to znakom, že schvaľuje 
spôsob jeho vedenia Rozhlasu a televízie Slovenska a rada bude tým prvkom, ktorý je 
potrebné vymeniť, keďže blokuje riadne fungovanie tejto verejnoprávnej inštitúcie.   
   
K § 13 
 Výkon funkcie člena rady je iným úkonom vo všeobecnom záujme v zmysle § 137 
ods. 5 Zákonníka práce. Člen rady má nárok na úhradu výdavkov spojených s výkonom tejto 
funkcie a za výkon tejto funkcie mu patrí mesačná odmena v sume priemernej mesačnej 
nominálnej mzdy zamestnanca v hospodárstve Slovenskej republiky zverejnenej Štatistickým 
úradom Slovenskej republiky za predchádzajúci kalendárny rok Za výkon funkcie predsedu 
rady patrí funkčný príplatok v sume jednej polovice jeho odmeny a za výkon funkcie 
podpredsedu v sume jednej tretiny jeho odmeny. Úlohy spojené s organizačným, 
personálnym, administratívnym a technickým zabezpečením činnosti rady bude vykonávať 
tajomník rady.  
 
K § 14 

Návrhom zákona sa ustanovujú podmienky rokovania rady a prijímania jej uznesení. 
Ak sú odvolaní všetci členovia rady, prvé zasadnutie novozvolených členov rady zvoláva 
predseda národnej rady, ako predseda orgánu, ktorý ich zvolil do funkcie, a to do 30 dní od 
zvolenia aspoň šiestich členov. Predseda národnej rady súčasne určí člena rady, ktorý bude 
prvé rokovanie viesť, až kým si rada nezvolí svojho predsedu, ktorého si aj s podpredsedom 
volí na svojom prvom zasadnutí. Rada je uznášaniaschopná, ak je na rokovaní prítomná 
nadpolovičná väčšina jej členov. Rovnaká väčšina je potrebná na prijatie všetkých uznesení 
rady, na ktoré zákon nevyžaduje kvalifikovanú väčšinu. Návrh zákona v odseku 4 uvádza tri 
prípady, kedy sa na prijatie uznesenia vyžaduje kvalifikovaná dvojtretinová väčšina všetkých 
členov  rady. Id e o voľbu predsedu a podpredsedu rady, ich odvolanie a o rozhodnutie 
o predložení podnetu Výboru pre kultúru a médiá na podanie návrhu na odvolanie 
generálneho riaditeľa. V týchto prípadoch rada hlasuje tajne. Rada rokuje najmenej 12 krát za 
kalendárny rok. Zvolanie rady môže okrem predsedu iniciovať aj skupina najmenej troch jej 
členov. Na rokovania rady sa uplatňuje princíp verejnosti, prijaté uznesenia sa zverejňujú na 
internetovej stránke Rozhlasu a televízie Slovenka do 24 hodín a zápis z rokovania, spolu so 
stanoviskami rady, do piatich pracovných dní. Podrobnosti o činnosti rady upravuje jej štatút, 
ktorého súčasťou je aj rokovací poriadok a schvaľuje ho predseda národnej rady po tom, čo 
k nemu zaujme stanovisko Výbor pre kultúru a médiá.    
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K §15  
 Návrh zákona vymedzuje postavenie generálneho riaditeľa. Generálny riaditeľ je 
štatutárnym orgánom  Rozhlasu a televízie Slovenska, ktorý riadi jej činnosť a koná v jej 
mene. Generálny riaditeľ menuje dvoch svojich zástupcov, jedného pre oblasť televízneho 
vysielania a jedného pre oblasť rozhlasového vysielania. Títo, v čase od skončenia výkonu 
funkcie generálneho riaditeľa až do zvolenia nového, vykonávajú spoločne funkciu 
generálneho riaditeľa.  
 Návrh zákona ustanovuje rozsah povinností generálneho riaditeľa, ktorý okrem iného 
predkladá rade na prerokovanie zásadné materiály týkajúce sa činnosti  Rozhlasu a televízie 
Slovenska. Okrem iných sú to Koncepcia riadenia a rozvoja Rozhlasu a televízie Slovenska 
a jej programovej služby s dôrazom na verejný záujem, návrh rozpočtu Rozhlasu a televízie 
Slovenska na príslušný rozpočtový rok, ktorého súčasťou je návrh rozpočtu na zabezpečenie 
činnosti rady a programový koncept vysielania, výročnú správu o činnosti Rozhlasu 
a televízie Slovenska, správu o aktuálnom stave hospodárenia ak ho rada o túto správu 
požiada, písomnú informáciu o zámeroch vstúpiť do zmluvného záväzku, ktorého trvanie 
presahuje obdobie dvoch rokov, alebo predmetom ktorého je plnenie, ktoré presahuje sumu 
100 000 eur ako aj  návrhy na podnikateľské zámery a návrhy na združovanie prostriedkov, 
vrátane návrhov týkajúcich sa ich zmien a ukončenia. Generálny riaditeľ má právo 
zúčastňovať sa na všetkých rokovaniach rady. 
 
K §16  
 Návrh zákona vymedzuje požiadavky na kandidáta na generálneho riaditeľa a definuje 
prílohy prihlášky. Kandidát na funkciu generálneho riaditeľa musí mať, okrem iného, 
vysokoškolské vzdelanie druhého stupňa a najmenej päťročnú prax v oblasti riadenia. 
Funkčné obdobie generálneho riaditeľa sa začína dňom zvolenia národnou radou a trvá päť 
rokov. Generálneho riaditeľa možno zvoliť opätovne, najviac však na dve po sebe nasledujúce 
funkčné obdobia. Generálnemu riaditeľovi patrí mesačná mzda rovnajúca sa sedem násobku 
priemernej mesačnej nominálnej mzdy zamestnanca v hospodárstve Slovenskej republiky 
zverejnenej Štatistickým úradom Slovenskej republiky za predchádzajúci kalendárny rok, po 
skončení výkonu funkcie mu patrí odstupné v sume jeho priemernej mesačnej mzdy za 
odpracované obdobie, násobenej počtom ukončených rozpočtových rokov vo funkcii 
generálneho riaditeľa. Generálny riaditeľ má nárok na primeranú odmenu, ktorej výšku určuje 
rada, avšak súhrn ročných odmien nesmie presiahnuť jednu polovicu sumy ročnej mzdy 
generálneho riaditeľa. Generálny riaditeľ na od menu nemá nárok  v prípade, ak za 
predchádzajúci rok jeho funkcie, nedodržal záväzné ukazovatele schváleného rozpočtu 
Rozhlasu a televízie Slovenska na príslušný rok. 
 
K §17  
 S cieľom posilnenia vážnosti, podpory a významu novovznikajúcej verejnoprávnej 
inštitúcie pre oblasť vysielania, sa voľba generálneho riaditeľa po rokoch vracia do národnej 
rady. Národná rada ho volí na návrh príslušného výboru národnej rady na základe verejného 
vypočutia prihlásených kandidátov. Za účelom transparentnosti voľby zavádza návrh zákona 
princíp verejnosti vypočutia kandidátov na generálneho riaditeľa, ktoré bude vysielané 
prostredníctvom internetovej stránky národnej rady a verejnosť sa tak bude môcť podrobne 
oboznámiť s projektmi riadenia a rozvoja Rozhlasu a televízie Slovenka jednotlivých 
kandidátov.  
 

 Návrhom zákona sa upravuje spôsob skončenia výkonu funkcie generálneho riaditeľa, 
a to  uplynutím funkčného obdobia, vzdaním sa funkcie, odvolaním z funkcie a smrťou. V 

K §18  
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ustanovení § 18 ods. 3 návrh zákona vymedzuje obligatórne dôvody odvolania generálneho 
riaditeľa a v ustanovení § 18 ods. 4 fakultatívne dôvody jeho odvolania. Medzi fakultatívne 
dôvody odvolania patrí napríklad opakované konštatovanie rady v priebehu šiestich po sebe 
nasledujúcich mesiacov o neplnení zákonných povinnosti Rozhlasu a televízie Slovenska, 
nedodržanie záväzných ukazovateľov schváleného rozpočtu či neschválenie návrhu rozpočtu 
radou najmenej tri razy.  
 
K § 19 
 Návrh zákona upravuje zásady hospodárenia a nakladania s majetkom a finančnými 
prostriedkami Rozhlasu a televízie Slovenska a vymedzuje, čo tvorí majetok tejto inštitúcie. 
 Rozhlas a televízia Slovenska hospodári so svojim majetkom v súlade s týmto 
návrhom zákona, s verejnými prostriedkami nakladá podľa tohto návrhu zákona a podľa 
zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Rozhlas a televízia Slovenska je oprávnená 
používať verejné prostriedky len na účely podľa tohto návrhu zákona a v nevyhnutnom 
rozsahu. Finančné prostriedky a majetok Rozhlasu a televízie Slovenska nemožno použiť na 
financovanie politickej strany, hnutia ani v prospech kandidáta na volenú funkciu. Rozhlas 
a televízia Slovenka je oprávnená na zabezpečenie svojej hlavnej činnosti používať aj 
bankové úvery, avšak len za splnenia dvoch kumulatívnych podmienok, ktorými sú, že 
celková suma dlhu Rozhlasu a televízie Slovenska neprekročí 40 % skutočných príjmov 
predchádzajúceho rozpočtového roka bez príjmov zo štátneho rozpočtu poskytnutých na 
základe zmluvy so štátom na uskutočňovanie programov vo verejnom záujme, na 
uskutočňovanie účelových investičných projektov alebo na zabezpečenie vysielania do 
zahraničia a súčasne suma ročných splátok úverov vrátane úhrady úrokov neprekročí 15 % 
skutočných príjmov predchádzajúceho rozpočtového roka bez príjmov zo štátneho rozpočtu 
na základe zmluvy so štátom. 
  Návrhom zákona sa určujú podmienky využitia, udržiavania a nakladania s majetkom 
a spôsob vedenia účtovníctva. Účtovná závierka musí byť overená audítorom a po schválení 
radou zverejnená v Obchodnom vestníku. Výročná správa musí okrem náležitostí stanovených 
zákonom o účtovníctve obsahovať aj osobitné náležitosti stanovené v návrhu zákona, ktorými 
sú prehľad a vyhodnotenie plnenia poslania Rozhlasu a televízie Slovenska a jej povinností 
ustanovených týmto zákonom a osobitným predpisom, vyhodnotenie vysielania jej 
televíznych a rozhlasových programových služieb radou, stanovisko rady k výsledku 
hospodárenia s osobitnou pozornosťou venovanou hospodáreniu s finančnými prostriedkami 
poskytnutými na základe zmluvy so štátom, vyhodnotenie plnenia záväzku vyplývajúceho zo 
zmluvy so štátom, zmeny v zložení orgánov Rozhlasu a televízie Slovenska, ktoré nastali v 
priebehu roka a ďalšie podstatné informácie o činnosti Rozhlasu a televízie Slovenska. 
Výročná správa musí byť do desiatich pracovných dní od jej predloženia národnej rade 
zverejnená na internetovej stránke Rozhlasu a televízie Slovenska. 
 

 Príjmy Rozhlasu a televízie Slovenska sú úhrada za služby verejnosti v oblasti 
rozhlasového a televízneho vysielania poskytované Rozhlasom a televíziou Slovenska v 
oblasti vysielania, príspevok zo štátneho rozpočtu podľa zákona o štátnom rozpočte na 
príslušný rozpočtový rok poskytnutý na základe zmluvy so štátom určený na uskutočnenie 
programov vo verejnom záujme, na uskutočnenie účelových investičných projektov alebo na 
zabezpečenie vysielania do zahraničia, príjmy z vysielania mediálnej komerčnej komunikácie, 
sponzorské plnenia podľa osobitného predpisu určené na priame alebo nepriame financovanie 

K § 20 
V návrhu sa ustanovujú zdroje financovania Rozhlasu a televízie Slovenska 

a povinnosť viesť finančné prostriedky na účtoch v banke alebo pobočke zahraničnej banky.   
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programov, príjmy z prenájmu a predaja majetku, výnosy z vkladov v banke a z finančných 
investícií, dary, ktoré nie sú sponzorským plnením, dedičstvo, granty od fyzických 
a právnických osôb na plnenie úloh vo verejnom záujme, úver od banky a iné príjmy.   
 Návrh zákona ustanovuje, že Rozhlas a televízia Slovenska uhrádza príspevok do 
Audiovizuálneho fondu, podľa zákona č. 516/2008 o Audiovizuálnom fonde, 
pričom základom pre výpočet tohto príspevku sú celkové príjmy z vysielania a reklamy 
organizačnej zložky Slovenskej televízie. 
   
K § 21 
 Ustanovenie upravuje obsah a formu zmluvy so štátom, ktorá sa uzatvára medzi 
Rozhlasom a televíziou Slovenska a Slovenskou republikou zastúpenou ministerstvom, ktorou 
sa Rozhlas a televízia Slovenska na jednej strane zaväzuje v určenom rozsahu uskutočniť 
programy vo verejnom záujme a účelové investičné projekty alebo zabezpečiť rozhlasové 
vysielanie kultúrnych a informačných programov do zahraničia a Slovenská republika na 
strane druhej sa zaväzuje poskytnúť v určenej výške príspevok zo štátneho rozpočtu podľa 
zákona o štátnom rozpočte na príslušný rozpočtový rok. Písomný dodatok k zmluve so 
štátom, ktorý upravuje presný a záväzný rozsah a povahu vzájomných záväzkov 
vyplývajúcich so zmluvy so štátom na príslušný rok,  sa uzatvára na jeden kalendárny rok. 
 

 

K § 22 
 Upravuje sa tvorba a použitie rezervného fondu. Rezervný fond sa tvorí zo zisku po 
zdanení, a to zo zisku z činnosti Rozhlasu a televízie Slovenska podľa § 5 a z podnikateľskej 
činnosti Rozhlasu a televízie Slovenska. Rezervný fond je možné použiť iba na vyrovnanie 
straty z činnosti podľa §5 a z podnikateľskej činnosti. 

 V záujme zabezpečenia efektívnej vykonateľnosti návrhu zákona sa navrhuje právna 
úprava prechodných ustanovení. 
 Nakoľko sa Slovenský rozhlas a Slovenská televízia ku dňu nadobudnutia účinnosti 
tohto zákona zrušujú, ich právnym nástupcom sa stáva novovytvorená verejnoprávna 
inštitúcia  Rozhlas a televízia Slovenska, ktorá preberá všetky ich práva a povinnosti.  
            Finančné prostriedky a majetok vo vlastníctve Slovenského rozhlasu a Slovenskej 
televízie sa stávajú finančnými prostriedkami a majetkom Rozhlasu a televízie Slovenska.  
 Príjmy Slovenského rozhlasu a Slovenskej televízie, vrátane príjmov z úhrad podľa 
osobitného predpisu sa považujú za príjmy Rozhlasu a televízie Slovenska. Generálny riaditeľ 
ich v období do konca roka 2011 môže použiť len v súlade so schváleným rozpočtom a to tak, 
aby bolo zachované oddelené hospodárenie samostatne hospodáriacich subjektov 
vymedzených v § 2 ods. 2 tohto návrhu zákona. 
 Práva a povinnosti vyplývajúce z pracovnoprávnych vzťahov a z iných právnych 
vzťahov zamestnancov Slovenskej televízie a Slovenského rozhlasu prechádzajú na Rozhlas 
a televíziu Slovenska a zamestnanci, ktorí sú k 1. januáru 2011 zamestnancami Slovenskej 
televízie alebo Slovenského rozhlasu sa považujú takisto za zamestnancov Rozhlasu 
a televízie Slovenska. 
 Zrušujú sa Rozhlasová rada, Rada Slovenskej televízie, Dozorná komisia Slovenského 
rozhlasu a Dozorná komisia Slovenskej televízie a funkčné obdobie všetkých členov týchto 
orgánov zaniká k 1. januáru 2011.  

Funkcia generálneho riaditeľa Slovenského rozhlasu a generálneho riaditeľa 
Slovenskej televízie zaniká k 1. januáru 2011.  

K § 23 

Funkciu generálneho riaditeľa Rozhlasu a televízie Slovenska podľa tohto zákona 
vykonávajú od 1. januára 2011 generálny riaditeľ Slovenského rozhlasu podľa doterajších 
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predpisov a generálny riaditeľ Slovenskej televízie podľa doterajších predpisov, pričom ich 
funkčné obdobie zaniká najneskôr ku dňu zvolenia generálneho riaditeľa podľa tohto zákona. 
Do toho času všetky právne úkony za Rozhlas a televíziu Slovenska vykonávajú spoločne, 
a to tak, že vo všetkých  veciach zaväzujúcich Rozhlas a televíziu Slovenska podpisujú 
spoločne obaja. Ak počas výkonu funkcie generálneho riaditeľa zástupcami štatutárneho 
orgánu skončí výkon funkcie jednému zo zástupcov štatutárneho orgánu,  funkciu zástupcu 
štatutárneho orgánu vykonáva zástupca tohto zástupcu, ktorého si v  zmysle § 15 ods. 2 tohto 
zákona menoval. Ak by skončil výkon funkcie aj tomuto zástupcovi, predseda národnej rady 
bezodkladne vymenuje na jeho miesto nového zástupcu štatutárneho orgánu, ktorého funkčné 
obdobie zaniká ku dňu zvolenia generálneho riaditeľa podľa tohto zákona. Ak pri konaní 
zástupcov štatutárneho orgánu, ktorí sú povinní vykonávať právne úkony za Rozhlas 
a televíziu Slovenska spoločne, nie je možné dospieť k ich vzájomnej dohode, a zároveň by  
nevykonanie právneho úkonu mohlo ohroziť riadne fungovanie Rozhlasu a televízie 
Slovenska alebo plnenie jej úloh, činností a povinností, zástupca štatutárneho orgánu 
informuje o tejto skutočnosti ministra kultúry Slovenskej republiky, ktorý je oprávnený 
nahradiť prejav vôle jedného z nich. Cieľom uvedených opatrení, kedy do riadenia 
verejnoprávneho vysielateľa zasiahne priamo predseda národnej rady alebo minister kultúry, 
nie je obmedziť nezávislosť verejnoprávneho vysielateľa, ale naopak, tieto opatrenia sú iba 
dočasného charakteru a majú za cieľ zabezpečiť počas prechodného obdobia riadne 
fungovanie Rozhlasu a televízie Slovenska a plnenie úloh, činností a povinností 
vyplývajúcich jej z tohto návrhu zákona alebo osobitných predpisov. Prechodným obdobím je 
obdobie od nadobudnutia účinnosti tohto zákona do zvolenia prvého generálneho riaditeľa. 
V prípade, že zástupcovia štatutárneho orgánu budú vzájomne spolupracovať v prospech celej 
inštitúcie, nebudú takéto zásahy potrebné.  
 Frekvencie pridelené Slovenskému rozhlasu na analógové vysielanie sa považujú za 
frekvencie pridelené Rozhlasu a televízii Slovenska. Nový verejnoprávny vysielateľ vysiela 
v rozsahu pôvodných digitálnych licencií a v termíne do 28. februára 2011 je povinný 
požiadať o pridelenie nových licencií na digitálne vysielanie. 
 V období od 1. januára 2011 do doby schválenia návrhu rozpočtu radou sa rozpočtové 
hospodárenie Rozhlasu a televízie Slovenska spravuje rozpočtovým provizóriom, v tomto 
období výdavky v každom kalendárnom mesiaci nesmú prekročiť jednu dvanástinu 
skutočných príjmov Slovenského rozhlasu a Slovenskej televízie za rok 2010, výdavky je 
možné prekročiť o poistné a príspevky do poisťovní za zamestnancov. 
 Návrh rozpočtu na rok 2011 zostaví generálny riaditeľ osobitne pre správu a 
prevádzku Rozhlasu a televízie Slovenska ako celku a osobitne pre Slovenský rozhlas 
a Slovenskú televíziu. V roku 2011 bude potrebné, aby Slovenský rozhlas a Slovenská 
televízia hospodárili samostatne, keďže Slovenská televízia sa nachádza v podstatne horšej 
finančnej situácii. 
           Pod pojmami „Slovenská televízia“ a „Slovenský rozhlas“ vo všetkých gramatických 
tvaroch alebo pod slovným spojením „Slovenský rozhlas a Slovenská televízia“ vo všetkých 
gramatických tvaroch používaných v doterajších právnych predpisoch sa rozumie „Rozhlas 
a televízia Slovenska“ v príslušnom gramatickom tvare, s výnimkou tohto zákona, kde sa 
pojmy „Slovenský rozhlas“ a „Slovenská televízia“ používajú na označenie organizačných 
zložiek Rozhlasu a televízie Slovenska.  
 

 Upravuje sa spôsob voľby prvého generálneho riaditeľa, určuje sa lehota, subjekt 
zodpovedný za zverejnenie výzvy na prihlasovanie kandidátov a spôsob jej zverejnenia. 
Kandidát, ktorý nespĺňa požiadavky podľa tohto zákona, alebo ktorého prihláška bola 
doručená po stanovenej lehote, nebude do výberu zaradený. Kandidátov, ktorí budú zaradení 

K § 24 



 9 

do výberu, pozve príslušný výbor národnej rady na verejné vypočutie. Vypočutie je verejné 
a vysiela sa prostredníctvom internetovej stránky národnej rady. Po vypočutí všetkých 
kandidátov zaujme príslušný výbor národnej rady stanovisko a do dvoch pracovných dní od 
vypočutia posledného kandidáta predloží návrh spolu so svojim stanoviskom národnej rade. 
Hlasovanie o voľbe generálneho riaditeľa zaradí predseda národnej rady do programu 
prebiehajúcej schôdze národnej rady alebo najbližšej schôdze národnej rady. Oproti riadnej 
voľbe generálneho riaditeľa obsahuje toto prechodné ustanovenia skrátené lehoty vzťahujúce 
sa na voľbu prvého generálneho riaditeľa, a to z dôvodu urýchlenia celého procesu, aby 
národná rada čím skôr mohla pristúpiť k voľbe prvého generálneho riaditeľa a aby sa doba, 
počas ktorej bude Rozhlas a televízia Slovenska bez generálneho riaditeľa, zbytočne 
nepredlžovala.    
 

 Upravuje sa voľba prvých členov rady, určuje sa lehota, subjekt zodpovedný za 
zverejnenie výzvy na prihlasovanie kandidátov a spôsob jej zverejnenia. Výzvu zverejňuje 
príslušný výbor národnej rady. Príslušný výbor národnej rady overuje všetky náležitosti a 
neúplný návrh alebo návrh doručený po stanovenej lehote do voľby nezaradí. Príslušný výbor 
národnej rady môže na svoju schôdzu pozvať aj subjekt, ktorý návrh podal a žiadať ho 
o objasnenie, spresnenie alebo doplnenie údajov a dokladov. Po prerokovaní návrhov 
kandidátov prijme príslušný výbor stanovisko a v lehote dvoch pracovných dní od 
prerokovania návrhov predloží návrh na voľbu členov spolu so svojim stanoviskom národnej 
rade. Návrh zaradí predseda národnej rady do programu prebiehajúcej schôdze národnej rady 
alebo najbližšej schôdze národnej rady. Lehoty sú tu takisto ako v predchádzajúcom 
ustanovení skrátené. Účelom je rovnako dôvod urýchliť proces voľby, aby sa nový orgán 
dohľadu verejnoprávneho vysielateľa mohol čím skôr ujať svojej funkcie. 

K § 25 

 

 Ustanovujú sa povinnosti prvého generálneho riaditeľa, ktoré musí vykonať do 
šesťdesiat dní od svojho zvolenia do funkcie a povinnosti rady, ktoré musí vykonať do tridsať 
dní odo dňa konania jej prvého rokovania. 
 

K § 26 

K § 27 
 Zrušujú sa doteraz platné a účinné zákony upravujúce postavenie a činnosť Slovenskej 
televízie a Slovenského rozhlasu.  
 
 
K čl. II 
 
 Mení a dopĺňa sa zákon č. 308/2000 Z. z. o vysielaní a retransmisii v znení neskorších 
predpisov. Vzhľadom na zrušenie Slovenského rozhlasu a Slovenskej televízie a vznik 
nového verejnoprávneho vysielateľa Rozhlasu a  televízie Slovenska sa zosúlaďuje 
terminológia s návrhom zákona a aktualizujú sa poznámky pod čiarou k odkazom na tento 
návrh zákona. Súčasne sa upravuje spôsob rokovania Rady pre vysielanie a retransmisiu, 
dostupnosť a spôsob zverejňovania ňou prijatých uznesení a právoplatných rozhodnutí. 
Posilňuje sa zásada verejnosti rokovania rady zavedením zákonnej povinnosti zverejňovať na 
internete zápisnice z rokovania rady, vrátane zápisnice o hlasovaní a právoplatné rozhodnutia 
rady. 
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K čl. III 
 
 Dopĺňa sa zákon č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Zákon sa dopĺňa 
o možnosť prijímať úvery novovzniknutou verejnoprávnou inštitúciou. 
 
  
K čl. IV 
 
 Mení sa zákon č. 220/2007 Z. z. o digitálnom vysielaní programových služieb a 
poskytovaní iných obsahových služieb prostredníctvom digitálneho prenosu a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov (zákon o digitálnom vysielaní) v znení neskorších predpisov. 
Vzhľadom na zrušenie Slovenského rozhlasu a Slovenskej televízie a vznik nového 
verejnoprávneho vysielateľa Rozhlasu a televízie Slovenska sa zosúlaďuje terminológia 
s návrhom zákona a aktualizujú sa poznámky pod čiarou k odkazom na tento návrh zákona.  
 
 
 
K čl. V 
 
 Mení sa zákon č. 343/2007 Z. z. o podmienkach evidencie, verejného šírenia a 
uchovávania audiovizuálnych diel, multimediálnych diel a zvukových záznamov umeleckých 
výkonov a o zmene a doplnení niektorých zákonov (audiovizuálny zákon) v znení zákona č. 
498/2009 Z. z.  
Zosúlaďuje sa terminológia s návrhom zákona a aktualizujú sa poznámky pod čiarou k 
odkazom na tento návrh zákona 
 
 
K čl. VI 
 
 Mení a dopĺňa sa zákon č. 68/2008 Z. z. o úhrade za služby verejnosti poskytované 
Slovenskou televíziou a Slovenským rozhlasom a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 
Vzhľadom na zrušenie Slovenského rozhlasu a Slovenskej televízie a vznik novej 
verejnoprávnej inštitúcie sa zosúlaďuje terminológia s návrhom zákona a aktualizujú sa 
poznámky pod čiarou k odkazom na tento návrh zákona. Súčasne sa upravuje rozdelenie 
príjmov z úhrad za služby verejnosti, postavenie vyberateľa úhrad, štatutárneho orgánu 
a konateľov. Z dôvodu zavedenia meny euro v Slovenskej republike a začlenenia Slovenskej 
republiky do eurozóny sa v predmetných ustanoveniach upravuje výška úhrady a pokút zo 
slovenských korún na eurá.  
 
 
K čl. VII 
 
 Mení a dopĺňa sa zákon č. 516/2008 z. z. o Audiovizuálnom fonde a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov. Navrhovaná novelizácia nadväzuje na terminológiu 
navrhovaného zákona. Aktualizuje sa poznámka pod čiarou k odkazu na tento návrh zákona 
a ustanovenie § 24 ods. 2 sa dopĺňa tak, aby bolo zrejmé, že základom pre výpočet príspevku 
Rozhlasu a televízie Slovenska do Audiovizuálneho fondu sú len jeho príjmy z reklamy 
a telenákupu televízneho vysielania.  
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K čl. VIII 

 
 Navrhuje sa deň nadobudnutia účinnosti zákona 1. január 2011. 
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